
Khalil, Samantha 

De : Kim, Sabrina 
Envoyé : Le mardi 31 mars 2020, 21:10 
À : Stickney, Matt; Theis, Rick; Holland, Alyx; Lamothe, Colleen; Clow, Brian; Khalil, 

Samantha; Tran, Thi; Wagner, Elise 
Objet : Compte rendu - Appel d’approvisionnement, 31 mars 
Drapeau de suivi : Suivi 
État du suivi : Signalé 

Bonjour, 

Vous trouverez ci-dessous un compte rendu de l’appel d’aujourd’hui. 

Mise à jour de Zoll : 
 L’obligation contractuelle visait 200 ventilateurs en avril; n’est plus en mesure de livrer la commande; 

probablement pas avant juillet (au plus tôt). 

 Interlocuteurs principaux : 
o Ian Boston qui a dit que dans le meilleur des scénarios, cela irait à l’été. 
o DoD et approvisionnement MDN qui n’ont pas donné de nouvelles. 

o Le ministre Champagne a téléphoné au président de la compagnie ce soir. 
o Le Département d’État des États-Unis a approché des fonctionnaires pour avoir une conversation 

sur les chaînes d’approvisionnement de produits pharmaceutiques et d’équipement médical. 
o La ministre Hajdu a eu une conversation avec son homologue des États-Unis aujourd’hui, lequel a suggéré 

qu’une conversation entre responsables serait plus efficace, mais il est disposé à aider. 

Autres commandes de ventilateurs : 
 

 Nous avons commandé une série d’autres ventilateurs, mais le système est en rupture en ce qui concerne les 
pièces requises pour la chaîne de production; 

 Commande de 500 ventilateurs auprès de GE; commande de 500 ventilateurs auprès de Thornhill (et ils pourraient être 
en mesure d’en livrer 500 supplémentaires, ce qui serait merveilleux); d’autres commandes dans la fourchette des 500 

en provenance de l’Allemagne et de la Suisse; 

o Ces dernières ont toutes plusieurs semaines d’attente par contre 

 Les ventilateurs de GE sont probablement plus sécuritaires que ceux de Zoll; moins susceptibles d’être examinés 
par DoD; 

o Drapeau jaune : GE a dit aujourd’hui qu’ils envisageaient une date de livraison pour les ventilateurs en 
juin plutôt qu’en mai 

 Nous espérons recevoir 20 ventilateurs de Thornhill (Canada) cette semaine; 
 Il ne semble pas que l’ON soit intéressée à ce que nous allions de l’avant avec la commande O2, ils veulent la totalité 

des 10 000 ventilateurs en premier, mais sont ouverts à partager les prochains équipements par la suite; 

 SMA a été informé des problèmes potentiels d’APD et de la nécessité d’avoir une conversation avec les É.-U au 
besoin; 

 Le lauréat du prix Nobel travaille sur un concept de ventilateur au Canada qui nécessite peu de pièces; 

o SC est intéressé par ce concept; il peut probablement être livré rapidement 
 SC et ISDE auront des discussions demain ou après-demain sur les 5 ou 6 concepts au Canada 

concernant les ventilateurs afin d’arriver à une entente concernant le concept ou les 2 concepts que 
nous financerons – nous espérons avoir des lettres d’intention d’ici la fin de cette semaine; 

 MIT a élaboré un concept de ventilateur prometteur également; 

 Il faut tout de même examiner à quelle vitesse les fabricants pourront produire ces concepts; 
 Les provinces qui ont des besoins urgents en ventilateurs : C.-B, ON, QC; 
 Il faut avoir une discussion sur la distribution des commandes de ventilateurs. 



Blouses : 
 De bonnes nouvelles concernant les blouses - une entreprise de Nouvelle-Écosse peut fabriquer des blouses de 

niveaux 1 et 2; 
o Nous espérons pouvoir produire 9 millions de verges de tissus par mois et que la lettre d’intention soit 

prête. 
o Toutefois, il reste du travail à faire concernant la réglementation afin de déterminer si le tissu sera adéquat 

pour certains milieux médicaux. 

o Est-ce que les intrants sont tous approvisionnés auprès d’un fournisseur national pour ces blouses? 
 Oui – pas de risque au niveau des intrants 

 Nous avons passé une commande de 20 millions de blouses de niveau 3. 

Autres : 
 BGP : Tant et aussi longtemps que nous n’avons pas les produits au Canada, nous ne devrions pas 

communiquer de dates de livraison prévues compte tenu des délais et défis logistiques; 

 Il y a 120 000 masques N95 qui sont bloqués chez India ATM; 
 Nos collègues ont travaillé avec Air Canada aujourd’hui à la mise en place de plans d’urgence pour la livraison 

afin que les produits soient livrés au Canada avec le moins d’obstacles possible; plus de détails à venir. 
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